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В XXI веке знание английского языка является обязательным для 

успешного трудоустройства. Все студенты в мире пытаются выучить этот 

международный язык. Однако, у каждой страны есть свои особенности пре-

подавания английского языка. В этой статье рассмотрены особенности обу-

чения  английскому языку в Японии и Китае и отношение правительства 

стран к данной теме. 

Ключевые слова: политика, образование, обучение, иностранный язык, 

Япония, Китай. 

Изучение английского языка в Китае играет важную роль для дости-

жения карьерных перспектив обучающегося, а также последующего улуч-

шения его образа жизни [1]. Однако, такое отношение к преподаванию ан-

глийского языка указывает на возникающие социальные проблемы в стране, 

связанные с патриотизмом и уважительном отношении к китайской культуре 

в целом. 

Тем не менее, современный китайский студент не может похвастаться 

высоким уровнем знаний английского [1]. Причиной этому является непра-

http://www.theguardian/
https://www.timeshighereducation/
https://do.sibsiu.ru/day/user/view.php?id=989&course=1
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вильная расстановка приоритетов в обучении. Экзамен можно успешно сдать 

при помощи запоминания нужных слов и понимания грамматических пра-

вил. Китайское обучение направленно больше на заучивание слов и правил 

грамматики, обделяя вниманием как разговорную практику, так и примене-

ние всего багажа полученных знаний. Для китайских обучающихся нет нуж-

ды разговаривать на английском языке, или же понимать устную речь, пото-

му что этого не требуется в системе экзаменов по английскому языку в сред-

ней и начальной школе. В китайских университетах каждый студент должен 

пройти тест на знание английского языка по окончанию старшей школы [1]. 

Они так же должны сдать CET4 или CET6 (College English Test), который со-

стоит из коротких письменных заданий, проверки знания словарного запаса 

и перевода небольшого отрывка из  устной речи. Однако, на практике оказы-

вается, что студенты, успешно сдавшие экзамен, не обладают достаточными 

навыками для того, чтобы поддерживать диалог с учителем. 

Различия в языковой структуре между английским и китайским языка-

ми также является причиной трудностей, возникающих у китайских студен-

тов и школьников при изучении английского языка.  

Первая сложность состоит в том, что китайский использует иерогли-

фическую систему в письменном языке. В иероглифической системе симво-

лы обозначают слово — то есть, одно слово -  один символ [1]. В то время 

как в английском слово состоит из нескольких букв. Из-за таких фундамен-

тальных различий в языках китайские обучающиеся могут иметь серьезные 

проблемы с чтением и правильным произношением английских слов.  

Вторая сложность – различия в фонологии языков. Китайский язык – 

это язык интонации. При помощи изменении тона можно понять различия 

между словами. Проще говоря, при изменении тональности слова, мы можем 

получить другое значение того же самого иероглифа. Но в английском языке 

всё гораздо проще, тон отображает лишь эмоции твоего собеседника [1].  

Помимо всех вышеописанных различий, существует также вероят-

ность непонимания китайскими студентами, так называемых фразовых гла-

голов (take on, give in, make do with, look up to) [1]. Это происходит по самой 

простой причине - фразовых глаголов в китайском языке попросту не суще-

ствует. По этой причине многие обучающиеся не используют их при состав-

лении предложении. Это в свою очередь ведёт к понижению уровня их зна-

ний и понимания английского языка [1].  

Многие специалисты уверяют, что при грамотном подходе педагога и 

корректировкие процесса обучения китайские студенты смогут достичь 

больших результатов в английском. Следовательно, при поддержке прави-

тельства и изменений в обучении рынок труда наполнится большим количе-

ством специалистов с высокой квалификацией в плане иностранного языка.  

С 1970–1980-х гг. в учебных заведениях как в Японии, так и за рубе-

жом, стало придаваться большое значение коммуникативному подходу в 

преподавании иностранных языков. В связи с этим в последние годы в Евро-
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пе и Америке стали определяться языковые компетенции и критерии дости-

жения этих компетенций в процессе обучения. 

Министерство образования Японии и сейчас поддерживает политику 

активного продвижения английского языка [2]. Его изучают не только шко-

лах, но и в детском саду. Министерство образования применяет современ-

ную методику преподавания иностранного языка: 

- введение преподавания иностранного языка как обязательного пред-

мета в начальной школе,  

- использование методики аудирования и говорения при изучения ино-

странного языка,  

- реорганизацию школьных выпускных и вступительных экзаменов в 

высшее учебное заведение.  

Знание английского языка в Японии, как и в Китае, повышает шансы 

на поступление в высшее учебное заведение, а также получение более высо-

кой оценки при прохождении собеседования. Поэтому, даже после зачисле-

ния в вуз студенты продолжают совершенствовать свои знания английского. 

В настоящее время в Японии существуют различные подходы к реали-

зации модели обучения иностранному языку. Согласно современному стан-

дарту обучения иностранному языку в Японии, основная идея образования 

заключается в тезисе: «Познать других, познать себя, наладить связи» [2]. 

Исходя из вышесказанного, в цель обучения включается приобретение об-

щих коммуникативных навыков в трех сферах – язык, культура и глобальное 

общество, каждый из которых подразделяется на отдельные секции: пони-

мание, умение и коммуникацию. 

Одной из проблем Японии в сфере изучения английского языка явля-

ется неправильное использование заимствований. Студенты полагают, что 

используемые ими английские заимствования употребляются в английском 

языке точно так же, как и  в японском. Английский, «сделанный» в Японии 

(Japan English) — уникальное японское явление. Это слова и выражения, за-

имствованные из английского, но используемые исключительно по-японски. 

Японцы создают оригинальные лексические единицы, которые состоят из 

элементов английских слов, но на самом деле в английском языке не суще-

ствуют в таком виде.  

Зачастую носители английского языка воспринимают Japanese English 

как «исковерканный» английский, упуская при этом из виду самостоятель-

ность данного явления, а также его глубокое вплетение в структуру совре-

менного японского языка. Специалисты полагают, что следует попробовать 

рассмотреть Japanese English с другой точки зрения. Возможно, в будущем 

Japanese English станет таким же индивидуальным символом Японии, как и 

сам японский язык. 

Политика страны позиционировала интернационализацию японского 

высшего образования с целью создания глобальных человеческих ресурсов и 

глобализации академической среды японских университетов [3]. 
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Так же стоит заметить, что профессионалы в области преподавания ан-

глийского языка просто доверяют политические вопросы школьной админи-

страции или законодательным деятелям [3]. Таким образом, они могут по-

святить себя посвятить себя преподаванию своей области знаний. 
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Калтех ‒ это высшее учебное заведение в Америке, которое играет 

важнейшую роль в техническом образовании. Он занимает первую позицию 

во всех рейтингах, а сравниться с ним может только Массачусетский техно-

логический институт. Основными направлениями в обучении является мате-

матика, физика, инженерия и другие подобные специальности. Но это не от-

меняет наличия кафедры музыки, истории, искусств и других гуманитарных 

наук, которые выпускают успешных специалистов. 

https://link.springer.com/article/10.1007/s10993-011-9205-8?error=cookies_not_supported&code=c8437fa8-dd49-4468-81a6-778b6aac2235
https://link.springer.com/article/10.1007/s10993-011-9205-8?error=cookies_not_supported&code=c8437fa8-dd49-4468-81a6-778b6aac2235
https://link.springer.com/
mailto:alinalychshay1@gmail.com
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